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Interview with:  Mathy (07) 
Interviewed by:  Esther 
Date of interview: 26 January 2017 
Travel:   DRC – Zambia - South Africa 
 
 

Esther: Good morning. My name is Mrs Esther. Today, the 26 January 2017, I am here to interview you. What 
is your name? 

Mathy: I am Mrs Mathy.  
Esther: Ok, Mrs Mathy, I am here to interview you. We are interviewing refugee women. I want you to tell 

me everything about your life—where you come from, how you grew and developed from childhood to 
adulthood, how you left and travelled from your home country to South Africa. Let us start there and then 
we will see how we go on. 

Mathy: Ok, thanks Mrs Esther. Thank you for asking me that question. Yes, I left Congo— precisely, 
Lubumbashi. That is where I am from. Can I give you the address? 

Esther: If you want. 
Mathy: I used to live in Bel-Air [Lubumbashi]. I can’t remember the avenue. Well, I took the decision to come 

here to continue with my life in South Africa. I am a Christian and my decision was to fulfill the will of God 
who wanted me to leave [Congo] and come here because my husband and I, we are both servants of God. 
I was serving God in the church known as ‘Cité Bethel au Sapinière assemblée centrale’. 

Esther: Yes. 
Mathy: That’s where I was serving my God. I was a deaconess and a singer, and also a servant. I was serving 

God there. I was working on deliverance. My husband was a preacher and served God there. He was also 
working in one of the companies known by the name of ‘Bralima’. He was senior there. But then God told 
us to leave the country, leave everything behind and come here to serve him. It [the plan to migrate] 
started a long time ago. From the time of our engagement we were praying to God, and God led us as we 
were praying, and showed us that we were going to do his work in a foreign country. We did not know 
what country. But today, God willing, this is how I find myself here, serving God. I have not stopped. I 
continue to serve him. Well, as for my journey, I left Congo on 15 October. 

Esther: Of last year?  
Mathy: Yes, of last year, my sister. We went to Kasumbalesa, through Cingola, and on to Lusaka in Zambia. 

There was a lot of harassment along the way.  
Esther: Ok, yes. 
Mathy: It took us a lot of time really. We needed papers as I was there with the whole family: my husband 

and all the kids. It took a lot of paperwork. We spent an hour there [in Lubumbashi], just doing paperwork. 
Esther: Well what kind of harassment? 
Mathy: The harassment was really the problem of paperwork. We needed to fill some forms, and that is what 

took us so much time. 
Esther: Yes, that is all? 
Mathy: Yes, that is what took a lot of time. It took us an hour of time to finish that. After that we took a taxi 

towards Chingola, and from Chingola towards Lusaka, and from Lusaka I think it must be towards 
Zimbabwe. It really took a lot of time and when I saw the Zambian border I didn’t know whether it was 
the border with Zimbabwe because we arrived at night. We were tired and had the kids. We didn’t know 
the people there. We found ourselves in a hangar alone. This was with the kids at around 11pm. 
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Esther: Shame, shame. 
Mathy: We had to look for somewhere to sleep, especially for the kids. I tried as much as I could to make the 

children safe first. Because of the cold weather, I tried to cover them. We were outside, in a hangar. I was 
a little bit frustrated. For the first time we as a family were in an area where we didn’t know anyone. It 
worried me. The next morning, we took the bus towards the border with South Africa. 

Esther: Ok.  
Mathy: When we arrived at the border with South Africa there was also paperwork. We had to fill in some 

papers. We went up and down, but it did not take that much time. We were released very soon and took 
the bus to Jo’burg. We arrived late in Jo’burg and had to look for a bus to Durban because that was our 
destination. But it was a problem. It was late at night and there were no more buses. 

Esther: Shame. 
Mathy: We waited there and soon after a bus did arrive. At around 2 or 3am we arrived in Durban. We had 

already contacted our pastor of the Cité Bethel in Durban to come to pick us up. Since it was late at night 
there was no way he could come. He had to wait until morning. And there we spent the night, from the 
time we arrived at 3am until about 6am. We saw the morning come. At about 6, the pastor arrived and 
took us to his home where he prepared a place for us to stay. He is a good pastor. May God bless him, his 
wife and his entire family. 

Esther: Ah, that is good but why did you not stay in Jo’burg? Why did you come straight to Durban? 
Mathy: It is a good question indeed, thank you. Our vision was Durban. This is what God told us. In Jo’burg 

there were people who wanted us, but God did not send us there. That’s why we came straight to Durban.  
Esther: Many refugees who come here to seek asylum are often fleeing from war. There are problems of war. 

There are political and ethnic problems. I feel that your problem is quite different. This is the first time I 
have come across a case like this. 

Mathy: Thank you very much, my dear, thank you. Well, I don’t know. Everyone has his vision. Everyone has 
his life. God is working with people according to ... There are those who come fleeing something, but for 
us it was that. 

Esther: Ok, it’s fine. Everyone has his reason. Everyone has to make decisions about his/her life and you have 
made decisions about your life. It’s good. Now that you are here in Durban, how do you see life? 

Mathy: Wooh! I will tell you the truth. When we were still in Congo, my husband would take leave from his 
job and would come here to South Africa. This time when he came, he came to do the work of God. I 
apologise. Could you repeat your question? 

Esther: I am saying how do you see life here in Durban? 
Mathy: Yes, now when he came back home, he would say life there is like this, like that. It made me feel 

good. I said to myself that in South Africa life must be really very good. It is a beautiful country and all that 
there is in South Africa must be wonderful. God had blessed me as well. In Congo I had a good life. When 
I left that life I thought it would be even better here. Goodness me, when I arrived here I found something 
else. 

Esther: A surprise. 
Mathy: A surprise. In Congo, I thought that when I arrived here I would find myself in a big house like the one 

we have back home. But when I arrived here I found that people have a different way of life—especially 
us non-South Africans—that is what I saw. 

Esther: From your perspective, what is that style of life like? 
Mathy: One seldom finds a person living alone is his flat. They share accommodation with this and that other 

person. To be honest, what I see does not please me because you do not know people [who share the 
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space with you]. I grew up with only my family in our house. Whether it is two rooms or a big house, it is 
only us in the house. This is what surprised me. The other thing I found was that while there are families 
in Congo living a luxurious life, this is not the case here. 

Esther: Isn’t it? 
Mathy: This is what I told myself. This is what I realised. 
Esther: Are you saying that you are thinking differently now? Do you want to take a different decision or 

what? 
Mathy: No, no. You know, sometimes when you arrive somewhere, you observe, you say: no, I should have 

stayed where I was. And for this I even asked forgiveness from my God because I depend on God. It is He 
who told me to come here. I think of the passage of the children of Israel when they were in Egypt. At a 
certain time, when they left Egypt to enter Canaan, they went through the desert and they suffered 
greatly. And if you look at it carefully, you see that Pharaoh’s army pursued them, and when they arrived 
at the Red Sea, they said to Moses: ‘Moses, it would have been better if you left us in Egypt. We were fine 
there. We were eating meat.’  So every time they encountered problems they always said that to Moses.  

Esther: Without interrupting you, is that what you told your husband? (Laughs) 
Mathy: Yes, I am not lying to you. That is what I told my husband, really. God forgive me … oh, my poor 

husband. 
Esther: (Laughs): You should have left us in Congo … 
Mathy: I am starting to think about that. I said to my husband: ‘You were in Congo. You were an honorable 

man and we were living a good life.’ I said that to my husband. I am not lying. I even said this to my God. 
I can’t act like that. I need to be strong. I am his servant. I must be strong. 

Esther: Yeah. 
Mathy: I know that He is the Almighty God. He is the God who is above all things, When I see a problem that 

arises, I speak to God: ‘Father, you told me to come here yourself. Come now to intervene.’ This is what I 
now say to God, who is my strength.  

Esther: So if I follow you correctly, that is the system you have in this house of yours: you share with other 
people in this house? 

Mathy: Yes, of course, we are sharing the flat with other people. We are three families here. 
Esther: And how do you find sharing accommodation? How many bedrooms do you have here? 
Mathy: Three bedrooms. 
Esther: And how do you find this life? 
Mathy: No, it is not a good life, not a good life at all. God must really help us. He must really bless us. It is not 

a good life because we do not know everyone’s way of being. Even if we knew each other, each family 
should have its own house, a place where the children sleep easily, the parents sleep easily. This is not 
possible when you are in one room. The big girl comes, or the big boy: ‘Knock knock. I want to go to 
school.’ You have to wake up and they are grown-up girls and boys. They must have their own room. Then, 
if they knock, it will only be to say: ‘Mom, I'm going to school.’ ‘Ok God bless you.’ I am forced to wake 
up. I take the clothes that are there. You see it is not good. 

Esther: Do you see how I am thinking: when your husband visited here he could see that this is how life was 
here. 

Mathy: Yes, yes. 
Esther: I think it is him who was supposed to tell you that where we are going it is like this. In that way it 

could not be a surprise. 
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Mathy: Ok, that is true and thank you very much. He had already told me that where we were going the 
house would be free after a certain time because the others would be travelling, and I said that is fine. 

Esther: I understand. 
Mathy: And the other tenant who is also there will leave. I said it is fine. When we arrived here in October 

we found people still in the house. They have not left yet, but they will be travelling very soon. 
Esther: You see, it is about being patient only. You must be patient because patience always pays. Be patient 

and you will see things coming right. 
Mathy: Yes, my dear, the patience is there. I can assure you that I am very patient because I know that I 

worship a living God, who tells us to always be patient. He always tells us to be patient. He always tells us 
to overcome and to always attach ourselves to him. 

Esther: Sorry for the next question—you are not obliged to respond to it—but what kind of document did 
you use to enter South Africa? 

Mathy: Yes, when I came with my children and the whole family, we came and entered honestly. 
Esther: That is what I want to know, what kind of papers? 
Mathy: Passports, visas, everything. We had all necessary exit papers for the children and all. We even had 

the envelopes they for the visas. We had everything.  
Esther: Ok, you are now refugees. You went to apply for asylum at Home Affairs. 
Mathy: Yes, yes. 
Esther: And there, how did it go? 
Mathy: Yes, I bless God, by his Grace we got there. On arriving there, they took our biodata. I saw that people 

who arrive here don’t give their genuine identity to Home Affairs, or the real reason that brings them here 
from Congo. Now when we come here as foreigners, all of us come as liars. We all try to put up a story so 
that they can keep us here and so we can get refugee status. I gave a different story too, a different reason 
as to why I came to South Africa. 

Esther: Can I know the reason that you gave? 
Mathy: Of course, of course. As my husband was not there yet, I introduced myself and my family, my 

children. I said that I am a journalist, a private or independent journalist. So that’s what I told them, and I 
never did journalism. I finished in general pedagogy. I have only completed high school. As I had no means, 
my parents had no way for me to go to university, so I stopped there. Then God made it possible for me 
to be taken in marriage and I got married. When I arrived here I said that I am an independent journalist. 
When there were political demonstrations in my country, I used to take down statements of the 
demonstrators. I would give them to my friends. My colleagues—the ones I was collaborating with—
would give me something if I supplied them with those statements. I did it just to get money. They showed 
me how to take them down. So I gave this [to Home Affairs] as my job and they gave me a month to stay 
here with my children. They gave me another appointment to go back there again. 

Esther: If I understand you well, you are a teacher? 
Mathy: Yes, yes, I am a teacher by profession. 
Esther: And you have worked as a teacher in Congo? 
Mathy: I have never worked as a teacher in Congo, but only during internship. 
Esther: You have never worked as a teacher? 
Mathy: Never. 
Esther: Because as a teacher like me, you can be employed to teach at schools here. 
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Mathy: Well, there is a problem of language. That is what is making it difficult for me for now. At least if we 
could find a school here where we could teach French or Swahili, that would help, but it is a bit difficult 
for me to teach in English. 

Esther: You don’t want to learn English? 
Mathy: No, I want to learn it. I must learn it because I have God’s mission here. How am I going to serve God? 

Will I always have an interpreter at all times? No, I must be able to serve God easily and God will help me. 
Next year when you come to see me, you will ask me questions and I will respond to you in English. 
(Laughs) 

Esther: That is good. I want to know what you mean by serving God as a woman. You can help your husband 
with the family’s budget? 

Mathy: Yes, yes. 
Esther: I am not interrupting you, but do you get paid for serving God? 
Mathy: Well, for that it is God who pays us. I know the word of God tells me that whoever works [within the 

gospel] eats [within the gospel]. We must eat in the gospel.  
Esther: That’s it. (Laughs) 
Mathy: God will bless us. As a woman, I’m looking for work. I've already asked people to help me find a job. 

I’m going to work, mom.  
Esther: That is very good, a very good decision. Now how many children do you have again? 
Mathy: I have three children. 
Esther: Are they going to school? 
Mathy: Two are going to school; the other one is still staying at home. 
Esther: Those who are at school, how did they get there? 
Mathy: Hmm, hmm. At the moment my children have a big problem because of English and Zulu. It is very 

difficult for my children, but I know that by the grace of God in two months, three months, four months, 
they will get by. Well, until then they have their Congolese friends who help them. The friends try to 
explain the homework to them. And when they come back home, even though they have received enough 
explanations at school, I still try to go through their books. I have limited English knowledge from school. 
When they come back from school I ask the question: ‘Joyce, have you understood what your friend has 
shown you?’ He says: ‘No, he only puts [in] the answers. I did not understand that’. I say: ‘Ok, bring it 
here’, especially if it is mathematics. Then I go over it with him. I explain it. Then he says: ‘I understand 
now.’ I explain things to the girl to. We try to help them with the kind of dictionary papers that we have 
in the house. We are helping them like that. 

Esther: You certainly make me very happy because you are a real mother. You really take care of your 
children. 

Mathy: Thank you very much. 
Esther: Very few parents do that. It is really very, very good. What you should have done from the beginning 

was to put them in an English school. There are free English classes here. 
Mathy: Well, as for that, people here should have told us this. We did not know. A brother from the church 

has been helping them for a month now, since December. 
Esther: You were talking about life in South Africa, about children. 
Mathy: Yes, I was saying that it is like this with my children. The first day they went out, the little one said to 

me: ‘Mom, the Indians speak English very fast. It’s like … ouph, ouph…’ But I can see progress. My children 
are beginning to adapt. The big one tells me: ‘Mommy, it is fine’. She has started to understand. Although 
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she speaks a bit fast, I understand a little bit. That’s what she tells me: ‘It’s fine’. And for that I had blessed 
God. 

Esther: That is a positive point. When children adapt fast, you do not need to worry. It’s us parents, grown-
ups, who are taking very long to adapt. Children adapt quickly. Good.  Besides that, children, the house, 
what can you say about living in South Africa for a woman? 

Mathy: I can really say that for me life in South Africa is good. It is good provided you work. Because if you 
do not work, it’s difficult to pay the rent here, to eat. That’s what I’ve noticed. If you pay children’s 
education, you pay for a whole year. It’s good they make things easier for you. And after that they don’t 
chase children from school … eeeeh! 

Esther: That’s it. 
Mathy: And after that they don’t chase children from school. I was told—I don’t know if it is true—I was told 

that there is a paper that they give to refugees where you can say the amount that you will be able to 
start paying. That is very good. It is a surprising thing. It has never happened in our country. In addition, 
foodstuffs are really cheap, but the problem is money only. With little bit of money, a small job, you will 
eat well. If you have a job you can pay the rent. That’s what I saw. But the problem is only the electricity 
and maybe water, but the rest is fine. There is also the problem of transport. In my opinion to reach the 
city is a bit far. This is what I see. Only the transport is a bit difficult. 

Esther: And you know that there are organisations that look after refugees? Have you gone to them? Have 
you gone to ask for assistance to them? 

Mathy: Hmm, not at all. I arrived late so all those things I don’t have yet. 
Esther: Hmm, you should. They also help but not that much. But they can help you with rent and fees for two 

to three months. The important thing is done. Well, what can be done for refugee women in South Africa 
so that they will feel at ease? 

Mathy: What can be done for refugee women here in South Africa? You see, if you give something to 
someone today, you will continue giving and that is not good. It is better to teach a skill to someone. That 
is better. I will request that jobs be made available to women. 

Esther: Yeah. 
Mathy: If they can work, they will get something. This thing of giving and giving is not good. Sometimes you 

get tired. It is not good. 
Esther: The problem is that you need to have skills. You need to have the capacity. Those who are doing 

nothing don’t have the required skills. They don’t know what to do. But as a teacher, you can defend 
yourself. So it is important to look for something to do, not in a bad way. As I am speaking to you, I can 
see that you are not a nobody. I see that you are able to manage in this city of Durban, isn’t it? 

Mathy: Yes. 
Esther: Now, if you compare life in Congo and here? 
Mathy: Regarding life in our country, there you must also work. If you are working, you will make it. Well, in 

our country the rent is a little bit difficult. But if you are working, you will make it. You can be short of 
something and you can even go to the neighbours and ask. But here you cannot go and ask. You can be 
there and people will ignore you on the road. But at home you can go and ask. You can even borrow 
because you know that you will pay on such or such day.  

Esther: There is fraternity there? 
Mathy: Yes, regarding fraternity. We are also at ease, that’s it. As for living conditions, there is a problem 

with electricity. In our country electricity is shed all the time. This area can have electricity while the next 
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area has nothing. It is a problem of ... [load shedding]. You can have electricity for two days then the next 
two days, no electricity. 

Esther: Load shedding or what? 
Mathy: Ok, I think that is what it is called. You can have electricity for two days then nothing, and then water. 

They will not even alert you that they will suspend the supply of water. They don’t tell us. You will only 
see that there is no more water on the first day, second day and even third day. We have serious 
difficulties with water and electricity supply and life. You need to work. That is why you see people who 
have means are leaving Congo to come here to South Africa because they are trying to improve their living 
conditions; others come here after investing there. They only come here maybe to further their studies 
or to serve God, or sometimes they only want to live here. That is what I see, but living conditions are 
difficult unless you are working. 

Esther: Well, everywhere if you want to live you have to work. If you are lazy you won’t eat. Another point 
that interests me is about clothing. Look at how people clothe themselves. How do you see that here? 

Mathy: That is a crucial point. The clothing here is weird. Sorry for using that word. It is really weird. 
Sometimes I look and say: ‘My God, this is Sodom and Gomorrah.’ That is what the bible tells us regarding 
Sodom and Gomorrah. What kind of clothing is this? This is not good, for women especially. I am also a 
woman. I must dress up decently. That does not mean that I will only wear long skirts. No, my skirt can be 
short but not very short. As I am a mother, I can wear a dress that goes a bit beyond my knees. That is ok. 
It is fine to dress like that but not to wear anything ... I mean here they wear anything and anyhow. 

Esther: (Laughs) 
Mathy: It is true, and really women must forgive me. I am only telling the truth. When you leave Congo, don’t 

come here and join that madness of clothing or hairdressing or a new way of life. You must tell yourself 
that I am a woman and I need to make myself respected, unless you also want to show off. When I was 
telling other women that I was going to South Africa to stay, they replied: ‘Oh my God, Mrs Mathy, you 
must change the way you dress. You must wear pants, shorts, this and that …’ 

Esther: (Laughs) 
Mathy: I looked at them and told them to listen to me: ‘What I find there will not change me. I will send you 

my pictures.’ When I arrived here, I saw that. Other people told me: ‘Ah, why do you behave like that?’ 
And I said: ‘This is how I am.’ ‘As soon as you go to town, you will be identified as a foreigner.’ I say: ‘No 
problem. Provided that I keep my dignity, no problem.’ Clothing, no, it is not good. 

Esther: Do you miss your home country due to clothing? 
Mathy: Oh yes, you just feel that you do not have peace [in South Africa]. You can be walking with your 

husband, you come across children dressed in short skirts and they are fat … God has made them fat and 
now they are wearing short clothes. 

Esther: (Laughs).  
Mathy: What I see them respecting is the top. They are covering well the chest area but the bottom part no. 

And the way they sit, they don’t control themselves. When they are sitting, they just sit—whether they 
are girls or grown-up women, and even men and boys, all of them. No, the clothing is not good. In Congo 
there are those who wear short skirts, but once you wear it you will not reach town. People will scream 
and laugh at you. You will not have peace until … you can even go back home. With the kind of clothing 
that I see here, you will run away, you will run away. Because as soon as you leave your house or your 
area—we are talking about Lubumbashi—on your way people will start shouting at you until you go. But 
there are other girls who are big-headed, and who pretend and continue walking. But that is often seen 
in March, which is ‘women’s month’. You don’t dare wear a short skirt or pants. Even vagrants can damage 
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your clothes. That is how it is. If you are unlucky, when you wear a short skirt, it will be torn. That is how 
it is. 

Esther: Don’t you see that this is what is called democracy? 
Mathy: Well, that is not democracy. What I see is that there are people who are addicted to fashion. You see, 

what I want to say is that often people imitate what they see on television, what happens in the media. I 
can say, for example, when people watch dancers performing on the stage, they then adopt the dress 
code so that they can look attractive. 

Esther: That’s it. 
Mathy: They use worldly songs, too, to make them famous. This is what our daughters, our children, our 

mothers, are also starting to do. They are also beginning to imitate. But maybe those dancers do that on 
stage, but when they are outside they are dressed normally. I also know people like that. But here, I can 
say, what happens in Europe happens in South Africa too. Because Europeans, whites, that’s how they 
dress. But that does not mean that we Congolese must do that. As a Congolese, I had my decent clothing. 
I dressed well and when I come here, I didn’t want to be influenced. Let us dress in a decent way as the 
Bible tells us. 

Esther: Because, from your perspective, in the context of South Africa, what is the role of a woman? Whether 
Congolese or South African? 

Mathy: The role of a woman in what category, in what field? 
Esther: In all aspects. 
Mathy: A woman must overcome hardships and challenges. I can be facing hardships but I must know how 

to overcome them and I cannot overcome them through say prostitution or things like that. I say this as a 
Christian. I can overcome that through trusting in God. I can look for a job for instance. Secondly, for my 
family I must be exemplary for my children because often our children imitate us, especially mothers. 

Esther: Sure. 
Mathy: They imitate our behaviours, our habits, our ways of being. If I say, for example, to my daughter: ‘If 

you go out there, I’ll hit you, the child will [listen to me]’. If I insult that old lady there or someone else, 
my child will also do that, and by doing so I am not a good mother. We must be mothers who give good 
education to our children. Even science tells us that educating a woman means educating an entire nation. 
I must give a good education to my children. Also, I must send my children to school. I also have to follow, 
to control their homework. I look at their studies. How do my children dress before going to school? Do 
they do their homework? I must check their notebooks. We also have big boys, big girls. I must also check 
my daughter's genitals. I cannot leave my daughter’s genitals unchecked. I have to look after them 
because they are still under my roof. Today’s children are doing all sorts of things where they go. They see 
a lot of things. It’s only the grace of God that protects according to the instruction. And also with clothing, 
I must play a good role. When my daughter dresses, I must call her: ‘Come here first. Why do you dress 
like that? It’s not good. My boy, you must also dress like this.’ On the spiritual side, I teach my children to 
pray. At night we start, we pray together. And sometimes I say to them: ‘Today you must lead the prayer.’ 
I told them that we have the Lord Jesus who died for us on the cross. Children must believe in our God. 
They must receive our Lord and Saviour. I say this to my children. And in all areas of their lives it’s like 
that. And as a woman I must also take care of my husband, it is very, very important. 

Esther: Yes, as you are married, it is of utmost importance. 
Mathy: Yes as I am a married woman, I must also look after my husband. He is the first-born in my family, in 

my house. I must look after him, his clothing, his food. I must be there for him in all aspects even with 
regards to sex, I must be there. Yes, in everything, that’s what it is. 
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Esther: How many months has it been since you arrived here in South Arica? 
Mathy: If I am not mistaken we arrived here in October last year. I can say it is now three months because 

we arrived here on 18 October. 
Esther: Let’s say four months. 
Mathy: Yes, say four months. 
Esther: And how do you see the environment? I am talking about the climate, the weather here in comparison 

with back home in Congo. How can you compare the two? 
Mathy: The weather, sorry, but in our country Congo, we have two seasons: the dry season and the rainy 

season. But here it is complicated, I see the sun is very fiery and the rain is not heavy. It’s just a little rain 
that stops and resumes again. It can do like that for the whole day. And I see here where we are it is cold 
all the time. I give sweaters to the children. I have to give them ...  

Esther: It is climate change perhaps? 
Mathy: Climate is changing. You see, at home when we wake up at 6am there is sunlight. Here I see the 

sunlight at 5am. It’s a very hot sun and then at 7am there is rain, and then it becomes I don’t know how. 
So, the climate is changing here. You can leave in the morning saying to yourself: there is the sun; there 
will not be rain; it will not be cold. You cannot do that with the kids. When the children go to school, 
always put the sweater in the bag because here the climate changes. When you go somewhere alone or 
with the children, you must always have something to protect yourself because the climate here changes 
all the times. 

Esther: Mrs Mathy do you like gardening? 
Mathy: I have always loved it. 
Esther: You and I, we live here in Montclair where we have big houses and often in the back there is always 

a yard where you can grow crops. I hope that you will think about that? 
Mathy: I thought about that already, but I arrived late. When I arrived I saw people cutting grass in the yard. 

After two or three days, when I went to hang out clothes, I saw that someone had already put a garden 
there. They were setting up the place. I asked the landlady about this space. She said: ‘No, there is already 
someone using it. For about five years no one was using it. Now there is someone who asked us and we 
gave it to him.’ Then I said: ‘Is there no way that you can give me a small portion so that I can also …’ ‘No, 
you see, we have already given him.’ It is little bit difficult, but there is no problem. I always wanted a 
garden because it helps. 

Esther: If I heard correctly, you say that later on you will take this house. I think that is why I asked you if you 
will use the backyard for gardening. It always helps, as you said. Growing vegetables does help. 

Mathy: Well, for now it is a bit difficult because we’ve got used to the person who is there. We cannot tell 
him: ‘Now stop. I need to take over.’ You see, as Christian parents, it is not easy. 

Esther: Do you live with him here? 
Mathy: No, no, he lives somewhere else. 
Esther: And then? 
Mathy: Well, maybe I could suggest it. But to tell him stop … on my side, I see that it will be making life 

difficult for him. He is also struggling and that is why he is doing what he is doing there. 
Esther: You know, vegetables do help very much, especially the vegetables from back home. You will not 

need to go to the shop. It is also a way of helping to participate in development. Because as a ‘refugee’ 
you do not have to be whining, constantly complaining every day. We are here, and we can do something. 
If you have a field behind you, you can put in everything—the cassava, sweet potato—and life will be quite 
easy I think. 
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Mathy: It is a good thing. I take it to my heart. As soon as I can I will try to explain to him that he also needs 
to understand me. 

Esther: In any case, I am very, very happy with all the time you gave me to talk to you. I collected a lot of 
things. I also learned a lot. So, thank you very much. All I can ask you is that you continue on the same 
path because I find that you are a woman of purpose, a smart woman, a woman who speaks well. All in 
all, thank you very much, Mom. 

Mathy: Thank you also, Mrs Esther. May God bless you. 
  

 


